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ՎԱՂՆՋԱԳՈՒՅՆ ՀԱՅ ԸՆՏԱՆԻՔՆ 
ԸՍՏ ՀԱՅ—ՊՈԼԻՆԵԶՅԱՆ ԸՆԴՀԱՆՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԻ

Վեր­ջին տաս­նա­մյա­կում գի­տու­թյան տար­բեր ճյու­ղե­րի՝ մար­դա­բա­նու­թյան, հնա­գի­տու­թյան, ազ­գագ­րու­թյան, ծա­գում­նա­բա­նու­թյան եւ լեզ­
վա­բա­նու­թյան բնա­գա­վառ­նե­րում կա­տար­ված բա­ցա­հայ­տում­նե­րը գիտ­
նա­կան­նե­րին ստի­պում են վե­րա­նա­յել եւ վե­րար­ժեւո­րել բազ­մա­թիվ կա­
ղա­պա­րա­յին տե­սա­կետ­ներ, որոնք վե­րա­բե­րում են մարդ­կու­թյան կյան­քի 
տեւո­ղու­թյա­նը, առան­ձին ժո­ղո­վուրդ­նե­րի ծագ­մանն1 ու մարդ­կու­թյան 
կազ­մա­վոր­ման վայ­րե­րի տե­ղո­րոշ­մա­նը2։
Ան­հայ­տու­թյան մեջ թաղ­ված են նաեւ հայ ժո­ղովր­դի ծագ­ման եւ 

«ման­կու­թյան» հնա­գույն դա­րաշր­ջան­նե­րի իրո­ղու­թյուն­նե­րը: Հայ­կա­կան 
ըն­տա­նի­քի, կեն­ցա­ղի, կա­ցա­րան­նե­րի մա­սին ամե­նա­վաղ տե­ղե­կու­թյուն­
նե­րը հա­ղոր­դում են հին հու­նա­կան եւ հռո­մեա­կան աղ­բյուր­նե­րը: Այդ 
պատ­ճա­ռով էլ այ­սօր այդ անթ­վա­կիր հա­զա­րա­մյակ­նե­րի հետ ցան­կա­ցած 
առե­րե­սում, երիցս հե­տաքր­քիր լի­նե­լուց բա­ցի, նաեւ չա­փա­զանց խոս­
տում­նա­լից է: Հայ ժո­ղովր­դի չա­փա­զանց հե­ռա­վոր ան­ցյա­լի հետ նման 
առե­րես­ման հնա­րա­վո­րու­թյուն տա­լիս են հայ—պո­լի­նե­զյան բազ­մաբ­
նույթ ընդ­հան­րու­թյուն­նե­րի վեր­հա­նու­մը եւ ուսում­նա­սի­րու­թյու­նը:
Պո­լի­նե­զիա­յի ծայ­րա­րեւե­լյան՝ Զատ­կի կղզին (պո­լի­նե­զիա­կան ան­

վա­նու­մը՝ Rapa Nui) աշ­խար­հի ամե­նա­փոքր բնա­կեց­ված կղզի­նե­րից է եւ 
ամե­նա­մե­կու­սի բնա­կեց­ված կղզին, որի բնա­կիչ­նե­րի հա­մար, Կ. Ռաութ­
լե­ջի դի­պուկ բնո­րոշ­մամբ, «ամե­նա­մո­տիկ մայր­ցա­մա­քը լու­սինն էր»: 
Մին­չեւ ԺԸ. դա­րաս­կիզբն աշ­խար­հին ան­հայտ եւ աշ­խար­հից ան­տե­ղյակ 
այս «...կղզու նյու­թա­կան եւ հո­գեւոր մշա­կույ­թը շատ պահ­պա­նո­ղա­կան 
է եւ հնա­վանդ (ար­խա­իկ)... Ո՛չ վաղ պո­լի­նե­զիա­ցի վե­րաբ­նա­կիչ­նե­րից 

1  Ն. Քոչար , Արմենոիդ ռասսայական տիպի ծագումնաբանական խնդիրները Հայկական 
լեռնաշխարհում եւ հարակից տարածքներում, ԼՀԳ, 2012, №1, էջ 287, 292:

2  http://ankakh.com/article/32778/%E2%80%8Bhayastanyan-hnagituthyunn-ashkharhi-hyet-pastyeri-
lyezvvov-e-khvosum--volvorti-hnchyegh-dzyerrbyerumnyere 
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առաջ եւ ո՛չ էլ հե­տո Զատ­կի կղզում չեն եղել այլ ներ­գաղ­թյալ­ներ, որոնք 
կա­րող էին լուրջ ազ­դե­ցու­թյուն ունե­նալ ռա­պա­նույ­ցի­նե­րի մշա­կույ­թի 
վրա»3։ Եր­կա­րա­տեւ մե­կու­սաց­վա­ծու­թյան հե­տեւան­քով Զատ­կի կղզու 
լե­զուն՝ ռա­պա­նուե­րե­նը եւս զերծ է մնա­ցել օտար ազ­դե­ցու­թյուն­նե­րից 
եւ ներ­կա­յաց­նում է պո­լի­նե­զիա­կան նա­խա­լեզ­վին առա­վել մոտ, մաս­
նա­գետ­նե­րի դի­պուկ բնո­րոշ­մամբ՝ «պա­հա­ծո­յա­ցած» վի­ճակ: Այդ նույն 
պատ­ճա­ռով ռա­պա­նուե­րենն առա­վել հա­րա­զա­տո­րեն է ներ­կա­յաց­նում 
ժա­մա­նա­կագ­րա­կան չա­փա­զանց հնագույն՝ նա­խա­ավստ­րո­նե­զիա­կան 
լեզ­վա­վի­ճա­կը: Քա­նի որ վեր­ջին հե­տա­զո­տու­թյուն­նե­րի հա­մա­ձայն՝ նրա 
տա­րի­քը գնա­հատ­վում է 40 000—50 000 տա­րի, ռա­պա­նուե­րե­նը, այս­պի­
սով, մի չա­փա­զանց հնագույն լեզ­վա­վի­ճա­կի ար­տա­ցո­լումն է:
Ռա­պա­նուի կղզու եւ ռա­պա­նույ­ցի­նե­րի լեզ­վի, կեն­ցա­ղի, կա­ցա­

րան­նե­րի, սո­վո­րույթ­նե­րի եւ հսկա քա­րար­ձան­նե­րի մա­սին առա­
ջին տե­ղե­կու­թյուն­նե­րը տվել են հո­լան­դա­ցի ծո­վագ­նաց Յա­կով Ռոգ­
հեւենն ու նրա նա­վի անձ­նա­կազ­մը 1722 թվա­կա­նին: Շուրջ 50 տա­րի 
անց՝ 1770 թ., կղզում խա­րիսխ են ձգել իս­պա­նա­ցի ծո­վագ­նաց Ֆեր­
նան­դո Գոն­սա­լե­սի եր­կու նա­վե­րը: Իս­պա­նա­ցի­նե­րը հասց­րել են միայն 
իրենց թա­գա­վո­րի պատ­վին կղզին ան­վա­նա­կո­չել Սան Կառ­լոս եւ հայ­
տա­րա­րել Իս­պա­նիա­յի սե­փա­կա­նու­թյուն: 1774 թ. այն­տեղ այ­ցե­լել են 
անգ­լիա­ցի ծո­վագ­նաց Ջեյմս Կու­կի նա­վաս­տի­նե­րը, որոնք գրի են առել 
որոշ տե­ղե­կու­թյուն­ներ: 1786 թ. կղզի է ժա­մա­նել ֆրան­սիա­ցի Լա­պե­
րու­զը. ֆրան­սիա­ցի­նե­րը կղզում ցա­նել են Եւրո­պա­յից բեր­ված մշա­կա­
բույ­սե­րի սեր­մեր, թո­ղել են ըն­տա­նի կեն­դա­նի­ներ, որոնց կղզեբ­նակ­նե­
րը շատ շու­տով կե­րել են:
Միայն ԺԹ. դա­րի առա­ջին կե­սին բազ­մա­թիվ հե­տա­զո­տող­ներ ար­ժե­

քա­վոր տե­ղե­կու­թյուն­ներ եւ հնա­գի­տա­կան նյութ են ձեռք բե­րում Զատ­
կի կղզու բնիկ­նե­րի կեն­ցա­ղի եւ հա­սա­րա­կա­կան վի­ճա­կի վե­րա­բե­րյալ 
(անգ­լիա­ցի ազ­գագ­րա­գետ Կ. Ռաութ­լեջ, ֆրան­սիա­ցի­ներ Ա. Լա­վա­շե­րի 
եւ Ա. Մետ­րո, կա­թո­լիկ քա­րո­զիչ­ներ Էժեն Էյ­րո, Սե­բաս­տիան Էնգ­լերտ 
եւ այլք): 1804 թ. կղզի այ­ցե­լել է ռուս ծո­վագ­նաց Յու. Լի­սյանս­կին, որը 
նույն­պես հա­կիրճ տե­ղե­կու­թյուն­ներ է հա­ղոր­դում բնիկ­նե­րի կեն­ցա­ղի 

3  Տե՛ս W.   J.  Thomson , Te Pito te Henua, or Easter Island (Report of the U.S. Nathional Museum 
for 1889), Washington, 1891, W. Knoche, Die Osterinsel. Concepsion, 1925, A .  Metraux , Ethnology of 
Easter Island, Honolulu, 1940,  S.  Englert,  Tierra de Hotu Matua, Historia, Etnoljgia y lengua de la isla 
de Pascua, Padre las Casas (Chile), 1948, Th.  S.  Barthel , Das achte Land, München, 1974։
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մա­սին: Ռուս­նե­րին մաս­նա­վո­րա­պես մեծ հիաց­մունք են պատ­ճա­ռել 
կղզու՝ փար­թամ բու­սա­կա­նու­թյամբ ծածկ­ված ափե­րը, ռա­պա­նույ­ցի­նե­րի՝ 
բա­վա­կա­նին բա­րե­կարգ կա­ցա­րան­նե­րը, որոն­ցից ոչ շատ հե­ռու փռված 
էին բա­նա­նի եւ շա­քա­րե­ղե­գի խնամ­ված տնկա­դաշ­տե­րը4։
Ռա­պա­նույ­ցի­ներն ապ­րում էին երեք տի­պի կա­ցա­րան­նե­րում. քա­

րայր­նե­րում, կի­սա­գետ­նա­փոր տնե­րում եւ ադա­մաթ­զի տե­րեւ­նե­րով ու 
խո­տով ծածկ­ված առաս­տաղ ունե­ցող կա­ցա­րան­նե­րում: Օվ­կիա­նո­սի ալե­
բա­խու­թյան հե­տեւան­քով Զատ­կի կղզու ամ­բողջ ըն­դեր­քը չա­փա­զանց հա­
րուստ է քա­րայր­նե­րով, որոնք բնիկ­նե­րի հա­մար ծա­ռա­յում էին ե՛ւ որ­պես 
կա­ցա­րան­ներ, ե՛ւ որ­պես հու­սա­լի թաքս­տոց­ներ միջ­տոհ­մա­յին ընդ­հա­
րում­նե­րի եւ թշնա­մի­նե­րի հար­ձա­կում­նե­րի ժա­մա­նակ: Ըն­տա­նե­կան քա­
րայր­նե­րում ավե­լի ուշ թաքց­նում էին նաեւ եղե­գի մեջ փա­թաթ­ված փոք­
րիկ ար­ձա­նիկ­ներ, մա­հա­ցած նախ­նի­նե­րի մա­զափն­ջե­րը, «խո­սող տախ­
տակ­նե­րը» եւ թան­կար­ժեք այլ իրեր: Քա­րայ­րի մուտ­քը խիստ գաղտ­նի 
էր պահ­վում եւ մահ­վա­նից առաջ փո­խանց­վում էր նա­խընտ­րե­լի որ­դուն:
Քա­րե­դա­րյան կեն­ցա­ղով ապ­րող ռա­պա­նույ­ցի­նե­րի ըն­տա­նե­կան կա­

պե­րի հիմ­նա­կան ձեւը մե­նա­մուս­նու­թյան անց­նող ըն­տա­նիքն էր: Բազ­
մակ­նու­թյունն առ­կա էր միայն առաջ­նորդ­նե­րի, տոհ­մա­պե­տե­րի, ցե­ղա­
պե­տե­րի եւ հա­րուստ ռա­պա­նույ­ցի­նե­րի շրջա­նում: Որոշ ուսում­նա­սի­րող­
նե­րի կար­ծի­քով՝ կա­նայք ապ­րում էին առան­ձին կա­ցա­րան­նե­րում, բայց 
եր­բեմն նաեւ՝ նույն հար­կի տակ: Բազ­մա­մուս­նու­թյունն ավե­լի շուտ առ­
կա էր տե­սա­կա­նո­րեն, քան իրա­կա­նում, քա­նի որ կղզում տղա­մար­դիկ 
ավե­լի քիչ էին, քան կա­նայք: Միկ­լու­խո-Մակ­լա­յը վկա­յում է, որ ԺԹ. դա­
րի վեր­ջում այդ ան­հա­մա­չա­փու­թյան պատ­ճա­ռով սկսե­ցին կնու­թյան առ­
նել 10—11 տա­րե­կան աղ­ջիկ­նե­րին: Նման ըն­տա­նիք­նե­րում երե­խա­ներ չէ­
ին ծնվում, իսկ կա­նայք ան­ժա­մա­նակ մա­հա­նում էին5։
Կղզում գո­յու­թյուն ուներ ամուս­նու­թյա­նը խո­չըն­դո­տող միայն մեկ 

սահ­մա­նա­փա­կում՝ այս­պես կոչ­ված տա­բու՝ ա­րյու­նակ­ցա­կան կա­պը: 
Ամուս­նա­կան հա­րա­բե­րու­թյուն­ներ թույ­լատր­վում էին միայն այն դեպ­
քում, երբ ազ­գակ­ցու­թյան աս­տի­ճա­նը հաս­նում էր 5—6 պոր­տի: Այս սահ­
մա­նա­փա­կու­մը գոր­ծում էր ամե­նայն խստու­թյամբ։ Դրա մա­սին վկա­յում 
են տոհ­մա­ծա­ռե­րը, որոնք կազմ­վում էին նույն­պի­սի բծախնդ­րու­թյամբ: Ի 

4  Տե՛ս И.  Фёдорова , Говорящие дощечки с острова Пасхи, Дешифровка, чтение, перевод, 
Санкт-Петербург, 2001, էջ 14—28։ 

5  Տե՛ս Н.  Н.  Миклухо-Маклай , Собрание сочинений, Москва, 1950, հ. 1, էջ 48—49։



118	 ԼԵՅԼԱ ՍՏԵՓԱՆՅԱՆ	 2020 ԺԲ. 

տար­բե­րու­թյուն խա­ղա­ղօվ­կիա­նո­սյան այլ փոքր կղզի­նե­րի, որ­տեղ բնա­
կիչ­նե­րի փոք­րա­թիվ խմբե­րի մե­կու­սաց­վա­ծու­թյան պատ­ճա­ռով հնա­րա­
վոր էր դար­ձել ար­նապղ­ծու­թյու­նը, Զատ­կի կղզում այն հա­մար­վում էր 
ամե­նա­սար­սա­փե­լի հան­ցա­գոր­ծու­թյու­նը, որը պատժ­վում էր մա­հով: Այդ 
մա­սին վկա­յում է ռա­պա­նու­յան բա­նա­հյու­սու­թյու­նը:
Ըստ առա­ջին հե­տա­զո­տող­նե­րի՝ ԺԸ.  դա­րում կղզում տի­րում էին 

նախ­նա­դա­րյան տոհ­մա­տի­րա­կան կար­գեր։ Ռա­պա­նույ­ցի­ներն ապ­րում 
էին մին­չեւ չորս սե­րունդ ընդգր­կող մեծ ըն­տա­նիք­նե­րով, որ­տեղ մե­ծա­
գույն հար­գանք էին վա­յե­լում նախ­նի­նե­րը՝ պա­պը եւ տա­տը (ողջ թե մա­
հա­ցած) եւ ծնող­նե­րը: Կղզում հայտ­նի էր 10—12՝ մի քա­նի մեծ ըն­տա­նիք 
ընդգր­կող միա­վո­րում՝ տոհմ։
Ամուս­նա­ցած աղ­ջիկ­նե­րը լքում էին հայ­րա­կան տու­նը եւ տե­ղա­փոխ­

վում ամուս­նու տուն: Ա­րյան մաք­րու­թյա­նը եւ ունեց­ված­քի ընդ­լայն­
մա­նը հե­տա­մուտ առաջ­նորդ­ներն իրենց տղա­նե­րի հա­մար հարս­նա­ցու 
էին ընտ­րում շատ վաղ տա­րի­քում, երբ նրանք 10 տա­րե­կան էին: Նշա­
նե­լուց հե­տո փե­սա­ցուի ծնող­նե­րը փոք­րիկ հարս­նա­ցու­ին բե­րում էին 
իրենց տուն եւ դաս­տիա­րա­կում որ­պես հա­րա­զատ աղ­ջիկ: Բա­վա­կա­նին 
հա­սա­րակ հար­սա­նե­կան արա­րո­ղու­թյան հիմ­նա­կան մա­սը կազ­մում էր 
ծի­սա­կան հյու­րա­սի­րու­թյու­նը։
Ինչ­պես նշում է Ա. Մետ­րոն, աշ­խա­տան­քի սե­ռա­հա­սա­կա­յին բա­ժա­

նու­մը թույլ էր տա­լիս մեծ ըն­տա­նիք­նե­րում պար­տա­կա­նու­թյուն­նե­րի 
ար­դար բա­ժա­նում կա­տա­րել: Պա­պը եւ տա­տը կա­տա­րում էին թե­թեւ 
աշ­խա­տանք­ներ, հիմ­նա­կա­նում խնա­մում էին երե­խա­նե­րին, տա­րի­քով 
մեծ թոռ­նե­րին սո­վո­րեց­նում էին անհ­րա­ժեշտ գի­տե­լիք­ներ եւ հմտու­
թյուն­ներ: Ըն­տա­նի­քի հայ­րը հո­ղա­մա­սի եւ ունեց­ված­քի տերն էր, իսկ 
նրա կի­նը հե­տեւում էր ամ­բողջ տնտե­սու­թյա­նը6։
Ավագ որ­դին փո­րում էր հո­ղա­մա­սը, զբաղ­վում էր ձկնոր­սու­թյամբ 

եւ թռչուն­նե­րի որ­սով, իսկ նրա կի­նը ճաշ էր պատ­րաս­տում (օրը 2 ան­
գամ), խնա­մում էր տնկա­դաշ­տը, ծե­ծում էր ծա­ռե­րի նրբա­կե­ղեւը՝ տա­
պա7 ստա­նա­լու հա­մար, կա­րում էր զգեստ­ներ, գոր­ծում ծղո­տե գլխարկ­
ներ եւ փռոց­ներ:

6  Տե՛ս A .  Métraux , Ethnology of Easter Island, Honolulu, 1940, էջ 111. И. Фёдорова, Говорящие 
дощечки с острова Пасхи, Дешифровка, чтение, перевод, Санкт-Петербург, 2001։

7  Լ . Ստեփանյան , Հայերեն «թութ» եւ «մահուդ» բառերի ծագումը, ստուգաբանությունն ու 
նախնական իմաստը, ԵՊԼՀ-ի գիտական հոդվածների ժողովածու, Երեւան, 2017, էջ 180—192։
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Երե­խա­նե­րը մաս­նակ­ցում էին տան բո­լոր գոր­ծե­րին՝ կա­տա­րե­լով 
պա­պի, տա­տի, եր­բեմն նա­խա­պա­պի եւ նա­խա­տա­տի հանձ­նա­րա­րու­
թյուն­նե­րը: Նրանք դաս­տիա­րակ­վում էին աշ­խա­տան­քի մեջ եւ մի­ջո­ցով: 
Տղա­նե­րը հայ­րե­րի հետ գնում էին ձկնոր­սու­թյան, օգ­նում էին ձկնոր­սա­
կան կե­ռիկ­ներ պատ­րաս­տե­լիս: Աղ­ջիկ­նե­րը խնա­մում էին փոք­րե­րին եւ 
պա­պիկ-տա­տիկ­նե­րին, տան բո­լոր գոր­ծե­րում օգ­նում էին մո­րը, տե­ղատ­
վու­թյու­նից հե­տո ծո­վա­փին հա­վա­քում էին ծո­վա­յին կրիա­ներ, խխունջ­
ներ եւ կակ­ղա­մորթ­ներ:
Ըն­տա­նիք­նե­րի ան­դամ էին հա­մար­վում նաեւ մո­տիկ ազ­գա­կան­նե­

րի որբ մնա­ցած երե­խա­նե­րը: Ռա­պա­նույ­ցի­նե­րը պա­հում էին հե­տեւ­
յալ կար­գը. որբ մնա­ցած երե­խան ինքն էր ընտ­րում, թե որ ազ­գա­կա­
նի մոտ կգնա եւ այն պա­հից, երբ նա գա­լիս էր այդ ազ­գա­կա­նի տուն, 
հա­մար­վում էր այդ ըն­տա­նի­քի ան­դամ։ Այս որ­դեգր­ված երե­խա­ներն 
ըն­տա­նի­քի լի­ի­րավ ան­դամ­ներ էին եւ դաս­տիա­րակ­վում էին որ­պես 
հա­րա­զատ երե­խա­ներ:
Երե­խա­նե­րը շատ ժա­մա­նակ էին անց­կաց­նում խա­ղա­լով. նրանց 

հա­մար ձեռ­քը, աչ­քը եւ մար­մի­նը մար­զող, ճարպ­կու­թյուն եւ հնա­րամ­
տու­թյուն զար­գաց­նող խա­ղե­րը չա­փա­զանց կա­րեւոր նշա­նա­կու­թյուն 
ունեին: Նրանք սի­րում էին խա­ղալ հո­լով, բաց թող­նել «թռչող օձ», 
ծա­ռի կե­ղեւակ­տո­րի վրա նստած սղղալ լե­ռան լան­ջով, Տոն­գա­րի­կի 
սրբա­րա­նի մոտ աճած ծա­ռից եւ Ռա­նո Ռա­րա­կու լե­ռան լան­ջի ժայ­
ռից կա­պած պա­րա­նով ներ­քեւ իջ­նել, պա­րան էին խա­ղում, որ կոչ­վում 
էր kaukau:
«Դպրո­ցում» սո­վո­րեց­նում էին ծի­սա­կան եր­գե­ցո­ղու­թյուն, զի­նա­նի­

շա­գի­տու­թյուն, աստ­ղա­գի­տու­թյուն, հա­մե­մա­տու­թյուն­նե­րի, փո­խա­բե­
րու­թյուն­նե­րի, պատ­կե­րա­վոր խոս­քի կա­ռուց­ման ար­վեստ, դի­ցա­բա­նա­
կան գի­տե­լիք­ներ, գրել եւ կար­դալ: Այս­տեղ սո­վո­րե­լու իրա­վունք ունեին 
միայն առաջ­նորդ­նե­րի տղա­նե­րը, հատ­կա­պես՝ հնա­գույն miru (մի­րու) 
ցե­ղի առաջ­նորդ­նե­րի։
Դժվար է առն­վազն 40 000—50 000-ա­մյա վա­ղե­մու­թյան դա­րաշր­ջա­

նի կյանքն անա­ղարտ պա­հած այս ըն­տա­նե­կան կա­ցու­թա­ձեւի եւ հա­
րա­բե­րու­թյուն­նե­րի մեջ մատ­նան­շել այն­պի­սի առանձ­նա­հատ­կու­թյուն­
ներ, որոն­ցով հնա­րա­վոր լի­ներ ապա­ցու­ցել, որ խոս­քը քա­րե­դա­րյան հայ 
ըն­տա­նի­քի մա­սին է: Սա­կայն այս­տեղ է, որ օգ­նու­թյան է գա­լիս լե­զուն, 
որով­հե­տեւ, ինչ­պես հայտ­նի է, «...միայն լեզ­վա­բա­նա­կան մե­թոդ­նե­րով 
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կա­րե­լի է հա­վաս­տիո­րեն պար­զել որո­շա­կի հնա­գի­տա­կան մշա­կույ­թի 
կրող­նե­րի էթ­նո-լեզ­վա­կան պատ­կա­նե­լու­թյու­նը»8:
Ազ­գակ­ցա­կան կա­պեր մատ­նան­շող բա­ռե­րը՝ որ­պես լե­զու­նե­րի 

հնա­վանդ շեր­տին պատ­կա­նող իրո­ղու­թյուն­ներ, լեզ­վի հիմ­նա­կան բա­
ռա­պա­շա­րի կա­րեւոր բաղ­կա­ցու­ցիչ­նե­րից են, այդ իսկ պատ­ճա­ռով՝ 
լե­զու­նե­րի ցե­ղակ­ցա­կան կա­պե­րի բա­ցա­հայտ­ման վստա­հե­լի մի­ջոց: 
Հնդեւ­րո­պա­կան լե­զու­նե­րի բա­ռա­պա­շա­րի այս կա­րեւոր մա­սը բա­վա­
կա­նին ման­րա­մաս­նո­րեն ուսում­նա­սիր­ված է: Հա­մե­մա­տա­կան ուսում­
նա­սի­րու­թյուն­նե­րի ար­դյուն­քում բա­ցա­հայտ­վել է հա­յե­րե­նին վե­րա­բե­
րող չա­փա­զանց ուշագ­րավ մի փաստ. հա­յե­րե­նը նա­խան­ձե­լի պահ­պա­
նո­ղա­կա­նու­թյուն է դրսեւո­րել ազ­գակ­ցա­կան եզ­րա­բա­նու­թյան նկատ­
մամբ՝ պահ­պա­նե­լով հին հնդեւ­րո­պա­կան ազ­գակ­ցա­կան բո­լոր եզ­րե­րը՝ 
ի տար­բե­րու­թյուն հնդեւ­րո­պա­կան մյուս լե­զու­նե­րի, որոնք կորց­րել են 
ազ­գակ­ցա­կան բազ­մա­թիվ կամ բո­լոր եզ­րե­րը9: Այս երեւույթն առա­
վել եւս հատ­կան­շա­կան է այն պատ­ճա­ռով, որ ըն­դուն­ված կար­ծի­քի 
հա­մա­ձայն՝ հա­յե­րե­նը կորց­րել է իր հնդեւ­րո­պա­կան բա­ռա­պա­շա­րի 
պատ­կա­ռե­լի մա­սը:
Պո­լի­նե­զիա­կան լե­զու­նե­րի հնա­վանդ շեր­տին պատ­կա­նող ազ­գակ­ցա­

կան կա­պեր մատ­նան­շող եզ­րե­րը, բա­ցա­ռու­թյամբ մի քա­նի­սի, հա­մընկ­
նում են պո­լի­նե­զիա­կան բո­լոր լե­զու­նե­րում եւ ար­տա­հայ­տում են տոհ­մի 
բո­լոր ան­դամ­նե­րի մի­ջեւ առ­կա հա­րա­բե­րու­թյուն­նե­րը: Զատ­կի կղզու՝ մեզ 
հա­սած բա­նա­հյու­սա­կան ժա­ռան­գու­թյան մեջ բա­րե­բախ­տա­բար լայ­նո­
րեն ներ­կա­յաց­ված է բա­ռա­պա­շա­րի այս ան­չափ կա­րեւոր շեր­տը: Ազ­
գակ­ցա­կան հա­րա­բե­րու­թյուն­ներ մատ­նան­շող ռա­պա­նուե­րեն բո­լոր բա­
ռերն ու բա­ռա­կա­պակ­ցու­թյուն­նե­րը եւս, ինչ­պես եւ սպա­սե­լի էր, անն­շան 
բա­ցա­ռու­թյուն­նե­րով, հա­մընկ­նում են պո­լի­նե­զիա­կան մյուս լե­զու­նե­րի 
հա­մա­պա­տաս­խան եզ­րե­րին:
Ազ­գակ­ցա­կան հա­րա­բե­րու­թյուն­ներ մատ­նան­շող ռա­պա­նուե­րեն բա­

ռերն ունեն ինչ­պես բնիկ հա­յե­րեն, այն­պես էլ չստու­գա­բան­ված եւ փո­
խա­ռու­թյուն հա­մար­վող բազ­մա­թիվ հա­յե­րեն զու­գա­հեռ­ներ:
Բե­րենք օրի­նակ­ներ.
8  Տե՛ս http://gumilevica.kulichki.net/HEU /heu1104.htm С.  Баюн, Древняя Европа и индо

европейская проблема։ 
9  Ա. Պետրոսյան , Շնորհ ի վերուստ. առասպել, ծես, պատմություն. Հոդվածների ժողո­

վա­ծու՝ նվիրված Սարգիս Հարությունյանի ծննդյան 80-ամյակին, Երեւան, 2008, էջ 10—18:
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ռա­պան. tomo «ափ իջնել», «բնակվել», 1. «քարայրներ», 2. «կիսագետ­
նափոր տներ», 3. «բանանի տերեւներից ու խոտից պատրաստված ծածկով 
կացարաններ» — բնիկ հայ. տուն «տուն» (հ.-ե. *dem-, *dem(o)-) «կառու­
ցել, իրար հարմարեցնել»-ից),
ռա­պան. paepae (pae-pae) «տուն» — բնիկ հայ. բայ «որջ» (*bhuā-t- (?), 

*bheu-)10, բրբ. բայել (Խտրջ.) «միշտ տանը նստել մնալ», բայլախորան (ըլել) 
«կորչել» (Սբ.) աս­վում է այն կնոջ մա­սին, որը տան հոգ­սը, գոր­ծը թո­ղած՝ 
հա­րեւան­նե­րի տնե­րում է թա­փա­ռում, բայոց (Խտրջ.) «արջի ձմեռային 
քնավայրը», բայմայ (Հճն.) «սկեսուր» (=բայ-մայր, բրբ. մայ «մայր»), գրբ. 
բոյն «բույն», բրբ. պուն «բուն»,
ռա­պան. hare1 «խրճիթ» — բնիկ հայ. այր «քարայր, քարանձավ» 

(*antrio-, antrom- «այր, քարայր»), հիւղ (հյուղ), խուղ «հյուղ, խրճիթ, խեղճ 
տնակ», բրբ. (Զթ.) հուղ «հողաշեն խրճիթ» (*khu-lo-՝ *(s)keu- «ծածկել, 
փաթաթել» ար­մա­տից),
ռա­պան. pakipaki (paki-paki) «տան նախամուտքը» — հայ. բակ «տան 

բակ, տան շուրջը եղած գաւիթը», «ոչխարների փարախ», հա­մար­վում է փո­
խա­ռու­թյուն վրաց. baki «փարախ»-ից, ան­հայտ ծագ­ման հա­յե­րեն փակ 
«փակ, փակված»,
ռա­պան. aroa, roa «արական, տղա, արու» — բնիկ հայ. առն (այր) 

«տղամարդ»,
ռա­պան. ahine, hine «կանացի», va-hine «կին» — բնիկ հա­յե­րեն կին «կին»,
ռա­պան. tama1 1) «ընձյուղ, շիվ», 2) «երեխա» — բնիկ հայ. զարմ 

1) «ժառանգ, որեւէ ցեղի պատկանող անհատ», 2) «տոհմ»,
ռա­պան. tama aroa — հայ. զարմ այր/առն (տե՛ս Զարմայր անձ­նա­նուն),
ռա­պան. tama ahine — հայ. զարմ կին,
ռա­պան. tupuna (tu-puna) «պապ», «սկիզբ տվող, սկզբնաղբյուր» — 

բուն, զ-բուն «ծառի բուն», «ծննդաբանականի բունը»,
ռա­պան. tupuna tama aroa «պապ» — զբուն զարմ այր/առն «պապ»,
ռա­պան. tupuna tama ahine «տատ» — զբուն զարմ կին «տատ»,
ռա­պան. tu-pun-ga (տոն­գա) «նախնիներ» — զ-բուն-ք «բներ», իմա՛ 

«սկիզբ տվողներ», «սկզբնավորողներ»,
ռա­պան. maku puna «թոռ» — հայ. մակ «վրա» + բուն, իմա՛ «ծննդաբա­

նականի բնի վրա աճած...»,
10  Գ . Ջահուկյան , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, Երեւան, 2010, էջ 116։
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ռա­պան. matua/metua «հայր, մայր, ծնողներ» — բնիկ հայ. մայր «մայր» 
(հ.-ե. *māter-), տե՛ս հարք «հայրն եւ մայրն, ծնօղք»11,
ռա­պան. matua tama aroa «հայր» — «ծնող զարմ(ի) այր/արու», տե՛ս հայր 

= «այր կամ արու ծնօղ զաւակի»12,
ռա­պան. matua tama hine «մայր» — «ծնող զարմ(ի) կին»,
ռա­պան. matua kore «որբ, ծնողազուրկ» — հայ. «մայր, հայր + կոր ար­

մատ», որից՝ «կորուստ, կոր-ել/ած» (*guer- (?)
ռա­պան. ere «եղբայր» — հայ. բրբ. էրիկ «ամուսին»,
ռա­պան. taina, teina/kaina, keina «քույր» — բնիկ հա­յե­րեն քենի «մեկի 

կնոջ քույրը» (հմմտ. խեթ. kaina «ազգական, ցեղակից»),
ռա­պան. tao5 «ամուսնու քույրը» — բնիկ հա­յե­րեն տալ «ամուս­

նու քույրը»,
ռա­պան. haana «փեսա, աներորդի, քենակալ, տեգր» — բնիկ հայ. 

աներ/հաներ «կնոջ հայրը», որից՝ «աներորդի, աներձագ», «աներանք, 
աներոջ տունը»,
ռա­պան. mata3 «կա­նաչ», «տհաս» — բնիկ հայ. մատաղ «մատղաշ մա­

նուկ, մատաղ հորթ» (*mad — «թաց, խո­նավ, կա­թել. հյու­թեղ» ար­մա­տից),
ռա­պան. raga, ունի իմաս­տա­յին սահ­մա­նա­փա­կում. նշա­նա­կում է 

«երեխա, որը ծնվել է այն ժամանակ, երբ ծնողները փրկվում էին փախուստի 
դիմելով» — հա­յե­րեն բրբ. րախա, երախայ, երեխա «երե­խա», նույ­նը՝ հա­
վա­յե­րեն laga — ան­հայտ ծագ­ման լաճ «ուստր, մանչ, տղայ», բրբ. (Ուրմ, 
Պլ, Սբ, Խտջ, Խրբ, Տրն, Սս, Մշ, Վն, Մկս) լաճ/լաշ/լաջ «մանչ, տղայ», (Գնձ) 
լաճ «անտեր-անտիրական մեծացած տղա»,
ռա­պան. manu, manuka «մար­դու փոքրիկ ար­ձա­նիկ» — հայ. մա

նուկ «երեխա, մանկահասակ» (*mənu- *men- «փոքր, փոքրացնել, 
առանձին, մեկուսի»),
ռա­պան. nua1 արխ. «մայր», nua hine «պառավ կին, հարս, տալ» — բնիկ 

հայ. արխ. նու (նուանք, նո­վանք) «մայր, հարս, տալ» (հնխ. *snuso-),
ռա­պան. neru «աղջիկներ, որոնց մաշկի ճերմակությունը պահպանե­

լու նպատակով երկար ժամանակ պահում էին քարանձավներում» եւ nire 
«կույս» — բնիկ հայ. ներ, նեար, նէր (սեռ.՝ նիրի) «տագերակին, մյուս կին» 
(հնխ. *énetēr),

11  ՆՀԲ,  հտ. Բ., Վենետիկ, 1836։
12  Անդ։
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ռա­պան. kenu «ամուսին» — բնիկ հա­յե­րեն կին «կին» (հ.-ե. *guenā-), 
քենի (*svenyo- *svo- «իր, յուր»),
ռա­պան. korokoro «տարեց մարդ» — հա­յե­րեն կորակոր/կոր ի կոր 

«կռացած, գլխիկոր», (h/k) հայր, սեռ.՝ հօր (հաւր>հօր), հոր (հո­րի, հո­րիւ) 
«փեսա», նաեւ հօրու (հաւրու) «անհարազատ, խորթ հայր»,
ռա­պան. uka «աղջիկ, երիտասարդ կին», մաո­րի uha, թա­ի­թե­րեն uha 

«կենդանիների էգը», «կին» — հա­յե­րե­նի իգա­կան սե­ռի ցու­ցիչ —ուհի վեր­
ջա­ծանց (հա­մար­վում է փո­խա­ռու­թյուն իրա­նա­կան լե­զու­նե­րից, բայց, 
ինչ­պես նկա­տում է Գ. Ջա­հու­կյա­նը, «ստու­գա­բա­նու­թյան մեջ եղած փոր­
ձերն առայժմ հա­մո­զիչ չեն»)13,
ռա­պան. poki «երեխա» — բնիկ հայ. փոքր (սեռ.՝ փոքու, բցռ. փոքուէ, 

հգն. փոքունք, փոքունց) «փոքր» (*phuku-, *pok-),
ռա­պան. koro2 արխ. «հայր» — բնիկ հայ. կոր «ձագ» (*guor-)14 եւ այլն։
Ընդ­հա­նուր առ­մամբ ստու­գա­բան­վել են ազ­գակ­ցա­կան հա­րա­բե­

րու­թյուն­ներ մատ­նան­շող 67 բառ եւ բա­ռա­կա­պակ­ցու­թյուն, որոն­ցից 
3-ը թեա­կան ընդ­հան­րու­թյուն ունեն հա­յե­րե­նի հետ, 1-ի զու­գա­հե­ռը չի 
գտնվել, իսկ 63-ը ունեն բնիկ հա­յե­րեն, բար­բա­ռա­յին ու ան­հայտ ծագ­
ման 75-ից ավե­լի հա­յե­րեն զու­գա­հեռ­ներ։ Ազ­գակ­ցա­կան հա­րա­բե­րու­
թյուն­ներ մատ­նան­շող եզ­րե­րի հա­յե­րեն զու­գա­հեռ­նե­րը փաս­տում են, որ 
խոս­քը նախ­նա­դա­րյան հայ ըն­տա­նի­քի մա­սին է։

РЕЗЮМЕ

Самые ранние сведения об армянской семье, образе жизни и жилье дошли 
до нас посредством древнегреческих и римских источников. О древнейшей 
доисторической семье можно составить представление, изучив новоявленные 
армяно-полинезийские разноуровневые общности. Выявленные между армян-
ским и полинезийским языками лексические сходства, в частности, армянские 
параллели полинезийских слов, указывающие на разные родственные связи, 
доказывают, что речь идет о древнейшей армянской семье. Свидетельства 

13  Գ . Ջահուկյան , Հայերեն ստուգաբանական բառարան, Երեւան, 2010, էջ 813։
14  Ազգակցական հարաբերություններ մատնանշող պոլինեզիական եզրերի առավել 

ման­րամասն ստուգաբանությունը՝ Լ . Գ . Ստեփանյան , Հայ-պոլինեզյան լեզվամշակութային 
ընդ­հան­րություններ, Երեւան, 2015, էջ 139—161։
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первых исследователей о полинезийской семье помогают сформировать пред-
ставление о древнеармянской семье и образе жизни.

S U M M A RY

The earliest information about the Armenian family, lifestyle and housing came 
to us through ancient Greek and Roman sources. One can get an idea of ​​the most 
ancient prehistoric family by studying the newly discovered Armenian-Polynesian 
variegated affinities. The lexical similarities revealed between the Armenian and 
Polynesian languages, in particular, the Armenian parallels of the Polynesian words, 
indicating different family ties, prove that we are talking about the oldest Armenian 
family. The references of the first researchers to the Polynesian family help to form 
an idea of ​​the ancient Armenian family and way of life.


